
siesta}timme äv. siesta}-
timma s.

siffer}be{tyg s.
siffer}bit{are s. -n; pl. =, best.

pl. sifferbitarna ªvard.º
sifferintresserad person

siffer}ex{erc{is s.
siffer}fönster s.; i räknemaskin
siffer}granska v.
siffer}gransk{ning s.
siffer}karl s.
siffer}kod s.
siffer}kolumn s.
siffer}kom{bin{at{ion s.
siffer}materi{el s.
siffer{mäss{ig adj. -t -a
siffer}räkn{ing s.
siffer}serie s.
siffer}sinne s.
siffer{skydds}mask{in s.
siffer}tab{ell s.
siffer}tips s.
siffer}under{lag s.
siffer}upp{gift s.
siffer}värde s.
siffra s. -n siffror
sif{on [-å•n] s. -en -er häv-
ert, sugrör; flaska med
hävert för servering av
kolsyrad dryck m.m.

sif{on}flaska s.
sig [sej äv. si•g] äv. vard.

2sej pron.; refl.
sigel s. -n sigler förkort-
ningstecken

sight}see{ing [saj•tsiin] s.
-en -ar rundtur för bese-
ende av sevärdheter

sight{see{ing}buss s.
sight{see{ing}färd s.
sight{see{ing}tur s. -en -er
sig{ill [-jill•] s. -et; pl. =

stämpel med avtryck för
försegling m.m.

sigillack avstavas sig{ill}-
lack s.

sig{ill}be{var{are s. -n; pl. =,
best. pl. sigillbevararna

sig{ill{era v. -de förse med
sigill

sig{ill{er{ing s.
sig{ill}för{sedd adj.
sig{ill}kapsel s.

sig{ill}ring s.
sig{ill}stamp s. -en -ar
sig{ill}stämpel s.
sigma [sigg•-] s. -t; pl. -n

el. = grekisk bokstav
signa [-nn-] v. -de ªåld.º väl-
signa; helga, inviga; ut-
föra besvärjelser, uttala
kraftord m.m.

sign{al [-nna•l] s. -en -er
sign{al}alfa{bet s.
sign{al}bok s., till 1bok
sign{al}eld s.
sign{ale{ment [-nn-, -en•t] s.

-et; pl. = beskrivning av
samling kännetecken på
en person o.d.

sign{ale{ments}lära s.
sign{al{era v. -de ge signal;
meddela med signaler;
tillkännage el. förebåda
m.m.

sign{al{er{ing s.
sign{al{er{ings}syst{em s.
sign{al}flagga s.
sign{al}färg s.
sign{al}horn s.
sign{al{ist [-is•t] s. -en -er vid

signaltrupperna m.m.
sign{al{ist}ut{bild{ning s.
sign{al}klocka s.
sign{al}knapp s.
sign{al}kod s.
sign{al}kräfta s.
sign{al}lampa s.
sign{al}lykta s.
sign{al}mast s.
sign{al}pipa s.
sign{al}pist{ol s.
sign{al}rak{et s.
sign{al}rege{mente s.
sign{al}regl{er{ad adj.
sign{al}regl{er{ing s.
sign{al}skott s.
sign{al}span{ing s.
sign{al}sub{stans s. ämne
som förmedlar överför-
ing av nervimpulser

sign{al}syst{em s.
sign{al}tjänst s.
sign{al}trupp s.
sign{al}ämne s. signalsub-
stans

sign{at{ur [sinnatu•r] s. -en 
-er namnförkortning; för-
fattarnamn; påskrift med
bruksanvisning på läke-
medelsförpackning; sär-
märke m.m.

sign{at{ur}för{falsk{ning s.
sign{at{ur}för{fatt{are s.
sign{at{ur}mel{odi s.
sign{at{är}makt [sinnatä•r-]

s. -en -er som undertecknat
mellanfolkligt fördrag

sign{else s. -n -r ªåld.º sign-
eri; välsignelse

sign{era [sinne•- el. sinje•-]
v. -de underteckna; sätta
sitt namn el. märke på;
märka m.m.

sign{eri [sinneri•] s. -et -er
ªåld.º besvärjelse o.d.

sign{er{ing [sinne•- el.
sinje•-] s.

sign{er{ings}met{od s.
sign{et [sinne•t] s. -et; pl. =
sigill; boktryckarmärke

sign{et}ring s.
signi{fik{ans [sinnifikan•s el.
-an•s] s. -en -er

signi{fik{ant [-an•t el. -an•t]
adj.; n. =, -a betecknande;
betydelsefull; statistiskt
säkerställd, icke slump-
mässig

signi{fik{at{iv [-i•v äv. sin•n-]
adj. -t -a betecknande;
signifikant

sign{um [sin•n-] s. -et; pl. =
äv. signa, best. pl. -en äv.
signa tecken el. be-
teckning för boks kata-
logiserade plats o.d.; namn-
förkortning; särmärke
m.m.

sik s. -en -ar fisk
sikel s. -n siklar vikt el. mynt

(i Bibeln)
sikh [sik] s. -en -er medlem
av indiskt religiöst sam-
fund

sikh{isk adj. -t -a
sik}löja s.
sik{löje}fiske s.
sik}rom s. -men
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